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Wann da Kssschen amgaang
ass 2o baken
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Kleeschen, Kleeschen

Ipp dipp dapp

Ech stelle méng Schlapp

Pling plang plong

D stells déng Schong

Ech héigeren d'Klacke schellen
Gliich gétt et Kamellen

Hei hei hei

Lo ass de Kleeschen hei

Hao ke ho

Dren Housécker ass do

Ha ha ha

Ech kréie Schakala
O wi gutt

De Bruce kritt eng Rutt

Hey hey hey

b'Rutt deed schéi weih

Hee hee hee

Den Housécker mécht sech op de Wee
Haou heu heu

A mir sinn all déck frou,
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Buergbrennen (The Burning Castle)

Itis 8 celtic tradition. Tha ariginal maaning of the word Buerg” comes from tha latin word comburara®
which stands for bumning something together. It does net mean the building of & Middle Age castle.
The latin word wies splitted into two parts and the first part wes dropped. As tme goes by, the second
part was tramnsforned inta Buerg®

COn Buergsonndeg (Caste Sunday), the first Sunday after the Camival castles are burned on largs
fialds all over the country. Thay are built by an association, mostly the boy-scouts who are gathaering
inflammable materials in order to put them topether te a huge cross. It stands in the middle of a field
or on & hill. Traditionally the castie is enlighted by 5 coupla recentty mamed.

The symbol of the fire is birth of spring and it is meant to drive the winter away It is the triumph of the
heat, the light aver the cold and the darkness
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Etass Wanter;

Flammen aus dam Bett.a maschen d Fanster op.
An ech spieren schon, déi dskal Loft
Et ass Wanter, 7 Auer frél
An dobaussen, alkes voller Schndi
Mach dideschbar wal d'Huecht, a wien hatt daat gaduschi,
dass e Wantar schon kennt, also brauch ach waarm Siramp
Box un, 3chasl un, dobaussen ass el ugezunn
Muiz ap, Kaputz drop, alles fir cp d’ Kapp?
Schwaikal, diskal, Hisglaal a minusgrad
Klimawandal? Egateat|

Et ass Wanter.

Oy & Friédben oder siddert,
O & schnadden oder bibber.
Egal ob kal oder naass
El rechl trotzdem Spass.

Lo gitt et awer Zak maachen mech op de Wee,
um Glalais, an duerch Schrdireen.

Et ass kaum ze gheewan, del bun vergiess 26 streedn
Et ass diseg, nischeg, matscheg, Kuck mech;
Gasin aus, wél an Inuit
A fumren gliich matt mengem Schiitt
ol sal Dank, hun ech waarm Handschan
A baven, & Schnérmamnchen
Oder schéiesen ainfach Schmsl,
ah Wanler, ass sou schéin
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An aim Wanler, da kann & villes maschean
Schaki drénken, oder baken
Ccn Kaddoan, dar gin at dear vill,
gudd waanm dobeem bei der Famill,
ennart dem Beemchan, fr Chréschidag
oder vum Kleeschen, aus sengem Sak,
A fir d Fuesand, oo sin ech verkleet,
daat ass d'Zait vun Freed an Dommheat
Schrminken, herwen, Kanletli, Kamaellen
Ales daat bis Buargbrennen




